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Свидетелями этого беспрецедентного
события стали сотрудники
Дома-музея П.И. Чайков ского в Клину:
директор Г. Белонович
и зав. Отделом рукописных и печатных

источников П. Вайдман, съемочная
группа японской компании NHK,
сотрудникиФонограмархива
ПушкинскогоДома (ИРЛИ) в Петербурге.

ПРЕДЫСТОРИЯ

Рассказывает доктор искусствоведения
Людмила КОРАБЕЛЬНИКОВА.

В начале 1960-х в Москву приехал, я
бы сказала, примчался заведующий Фо-
нограмархивомИРЛИ Б. Добровольский.
После возвращения Германии картин
Дрезденской галереи процесс реституции
продолжался еще некотороевремя. Реше-
но было возвратить и знаменитый Берлин-
ский фонограмархив,фонды которого в

заколоченных ящиках находились у Доб-
ровольского. Ему самому перед возвра-
щением поручилисрочно прослушатьхра-
нившиеся в тайне материалы.

Однажды ночью (воспроизвожупо па-

мяти рассказ БорисаМихайловича),поста-
вив очереднойвалик, он услышал нечто, от
чего едва не потерял сознание: "Запись
Юлия Ивановича Блока... Играет Сергей
Иванович Танеев"; голосом Блока были
маркированы место и время. "Кто такой
Блок?" — кинулся ко мне Добровольский,
зная, что я занимаюсь Танеевым.

Я ужехорошо"знала" Ю.И. Блока по пе-

реписке и дневникам Танеева, по архивам
другихмосковских музыкантов. Глава акци-
онерногообщества, которое доставляло в

Россию новинки техники (среди них— фо-
нограф Эдисона, впервые привезенныйиз
Америки от изобретателя и сразу проде-
монстрированныйИмператоруАлександру
III). Музыкант-любитель (ему посвящен
Фортепианныйквинтет Танееваор. 20), по-
нявшийисторическоезначениезвукозапи-
си. Много сделал для развития техническо-
го прогресса в стране. Близко общался и

переписывалсясо многими выдающимися
музыкантами России (и, между прочим,
сделал записи голоса Льва Толстого). В го-

ды Первой мировойвойны как "нежелатель-
ный иностранец" был выслан из России,
жил в Германии и Швейцарии,оставил ин-

тересныемемуары, экземпляр которых есть
в Клину. Поскольку значительнаячасть кол-

лекции Блока была сделана в России, нам
удалось добиться разрешенияоставить ее
в Ленинграде.Издана на пластинке запись

сказителя Ивана Рябинина— былин, поло-
женных в основуФантазии Аренского, ос-
тальное (интереснейшее!) не опубликова-
но, требует громаднойтехническойработы.

Блок общался с Чайковским, сущест-
вовала обоснованнаягипотеза о сделан-
ной им записи голоса композитора. О "пи-
онере российской звукозаписи" и судьбе
его коллекции я сообщила в журнале
"Orchester" (1994, № 10), озаглавив ста-

тью "Tschaikowskys Stimme auf
Phonograph?".Знак вопросасвидетельст-
вовал о том, что голос Чайковского в то

время обнаружить не удалось. Тогда же,
публикуя фрагмент мемуаров Ю.И. Блока
в альманахе, выпущенномк 1 00-летию До-
ма-музея в Клину (составители Г. Белоно-
вич и П. Вайдман, 1995), рассказала об ав-

торе воспоминанийрусскому читателю.
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С ЗАПИСЬЮ
ІШІ

Голос Чайковского
в нескольких фразах
улавливается
достаточно определенно:
высокий баритон,
необычайно эмоциональный,
по всем признакам
принадлежит
Петру Ильичу.

ИСТОРИЯ

Говорит кандидат искусствоведения
Полина ВАЙДМАН.

Мы знали, что Петр Ильич общался с Блоком на

протяжениинескольких лет — до самой смерти ком-

позитора; знали и восторженныйотзыв Чайковского
о фонографе. Но сама запись оставалась легендой.

Летом нынешнего года (в Клинском музее на-

чала работать японская съемочная группа), осно-
вываясь на консультацияхЛ. Корабельниковой,мы
вновь обратились в ПушкинскийДом и попытались

найти следы этой записи. Ответ из Петербургабыл
ошеломляющим: "Есть валик, в аннотациикоторо-
го указано имя Чайковского". Были названы и дру-
гие имена, значившиеся в этой аннотации: Рубин-
штейн, Лавровская, Сафонов, Губерт.

Японская съемочная группаи мы с директором
Музея Г. Белонович выехали в конце августа в Пе-
тербург, где нам показали полученнуюнекоторое
время назад из-за рубежа опись блоковской кол-

лекции. Интересовавшаянас запись значилась под
номером 283. Стало ясно, почему раньше не уда-
валось найти запись с голосом Чайковского: в от-

личие от других,этот валик не имел звуковой мар-
кировки. Лишь благодаря описи и номеруна коро-
бочке, в которой хранился валик, устанавливался
факт записи голосов названныхвыше лиц.

Невозможно передать душевное волнение, с
которым мы переступилипорогФонограмархива.
Запись на валике запечатлела веселую бытовую
сцену. Ее участникамибыли, вместе с Чайковским,
певица Е. Лавровская, пианистка и инспектор Мо-
сковской консерваторииА. Губерт, пианист, дири-
жер, тогда — директор Московской консерватории
В. Сафонов и, очевидно, А. Рубинштейн,которого
все присутствовавшиенастойчиво просили что-

нибудь сыграть. И хотя сегодня мы не готовы в то-

чности определить голоса каждого из участников
встречи, голос Чайковского в нескольких фразах
улавливается достаточно определенно: высокий
баритон, необычайно эмоциональный, по всем

признакам принадлежитПетру Ильичу.
Вторичнозапись валика прослушиваласьна-

ми 17 сентября 1997 в присутствии сотрудников
Фонограмархиваи заместителя директора Пуш-
кинского Дома А. Лапченкова. Прослушиваниеи
дискуссия снимались группойNHK. К этому вре-
мени я собрала документальные свидетельства,
подтверждающие возможность встречи у Ю.И.
Блока всехперечисленныхв аннотациилиц. Судя
по воспоминаниямБлока и другим материалам,
это могло произойти в ноябре-декабре 1889 го-

да или, что скорее, 6-7 января 1890 в Москве, в

квартире Сафонова — по просьбе Блока Чайков-
ский и другие пытались убедить А. Рубинштейна
сыграть для записи. Как вспоминал Ю. Блок, ког-
да удалось уговоритьзнаменитого пианиста, се-
ли аккумуляторы, и сеанс не состоялся. Таким об-
разом, оказался записанным очень живой по то-

ну и непосредственныйпо настроениюэпизод, в

котором ощутимы характеры каждого участника.
Предстоит еще большая работа по расшифров-

ке всехразговоров,полнойидентификации голосов.
Но наличиена валике записи голоса Чайковскогоуже
не оставляет сомнений.Характернаялексика, инто-
нация — словно ожившаяречь Чайковского, так хо-
рошо знакомая по его письмам, дневникам.

Конечно, все происшедшеестало возмож-

ным не только благодаря появлениюописи кол-

лекции, но и кропотливой работе сотрудников
Пушкинского Дома Ю. Кострова, В. Шиффа, Ю.
Марченкова, которые добились очень высокого

результата в воспроизведениизвучания. Валик,
записанный более 100 лет назад в Москве, пе-
режившийдве мировые войны, совершивший
перемещениеиз России в Германию и обратно,
открыл свою тайну. Спустя столетие, мы услыша-
ли живые голоса корифеев прошлого.


